
ACEs Community of Practice
Comunidad de Práctica de ACEs
March 27, 2024 | 27 de marzo de 2024 | 12:00 PM - 1:00 PM

12:00 PM Welcome | La Bienvenida Priscila Bacio, HIP

12:05 PM Icebreaker Group Sessions | Sesiones de Grupos para Romper el Hielo All / Todos

12:10 PM Patient Case Study Review | Revisión del caso de un paciente Laura Wishart, HIP
Priscila Bacio, HIP

12:18 PM What is Mandated Reporting? | ¿Qué es la denuncia obligatoria? Stephanie Vikati, Program Manager
Claudia Herrera-Sandoval, Program Manager

Santa Cruz County - Dept. of Family & Children’s Services

12:28 PM Breakout Room Discussions | Conversaciones en grupo All

12:48 PM Key Takeaways | Puntos Claves Jorina Elbers HIP Consultant

12:58 PM Closing | Clausura Laura Wishart, HIP

Access meeting recording here // Acceda aquí a la grabación de la reunión 

https://us02web.zoom.us/rec/share/XC-KvqXAAfZxQ_HbjiUGVBuQSzTTJahrKNet6R3akyvlbgLd9qWopViSEboUYdxZ.30-a0Mm_8vtF_1se


Revisión del caso de un paciente
Patient Case Study Review

Jorina Elbers, MD, HIP Consultant



Sarah – Neurology Consultation
10-year old girl referred by Psychiatry for 6-month history of simple motor tics 
Niña de 10 años referida por Psiquiatría por historia de 6 meses de tics motores simples.

PMhx//historial médico del paciente:  

• Frequent headaches x 1-year // Dolores de cabeza frecuentes por un 1 año 

• GI work-up at 6 yo for chronic nausea & abdominal pain, which was unrevealing

Examen gastrointestinal a los 6 años por náuseas crónicas y dolor abdominal, que no fue revelador

• Past Psychiatric history: ADHD, depression // 

Desorden de atención con hiperactividad (TDAH) y depresión

• Review of systems: prolonged sleep latency, frequent night wakings, difficulties with attention 

and concentration at school, physically aggressive at school

Revisión de los sistemas: prolongación sueño, frecuentes despertamientos nocturnos, 

dificultades de atención y concentración en la escuela, agresividad física en la escuela.

• Medications/Medicaciones: Strattera, Lexapro 

• Family history: maternal depression // historial familiar: depresión materna

• Social history: Mom and dad separated when she was 7-years old, dad recently moved back into 

the home, parents trying to work it out

Historia social: La mama y papa del paciente se seperaron cuando el paciente tenía 7 años, el 

padre de la paciente había vuelto a casa, sus padres estan intentando solucionarlo







For the discussion today:

•Mandated reporting – procedure, process
Denuncia obligatoria: procedimiento, proceso

•Can be an emotionally charged topic
Puede ser un tema cargado de emociones
• Personal trauma // trauma personal
• Collective trauma // trauma colectivo

•Uncertainty Principle – “the more accurately one property is measured, the 
less accurately the other property can be known.”
Principio de incertidumbre - "cuanto más exactamente se mide una 
propiedad, menos exactamente puede conocerse la otra".



¿Qué es la denuncia obligatoria? 
What is Mandated Reporting?

Stephanie Vikati, Program Manager/Gerente de Programas
Claudia Herrera-Sandoval, Program Manager/Gerente de Programas

Santa Cruz County - Department of Family & Children’s Service
Condado de Santa Cruz - Departamento de Servicios para la Familia y la Infancia



For the discussion today:

•What comes up for you around mandated reporting?
¿Qué piensa de la obligación de informar?
• Thoughts // Pensamientos
• Feelings // Emociones
• Sensations // Sensaciones

•What experiences, assumptions and/or cultural beliefs do you have 
that might influence this perception?

¿Qué experiencias, suposiciones y/o creencias culturales tienes que 
puedan influir en esta percepción?



“Care for the 
family/child” 
+
 “Uncertainty 
Principle” 

= Balanced Care



Questions

What have your own experiences with 
CPS/mandated reporting been like? 

As we work to prevent the trauma of family 
violence, how can we mitigate the risk of 
causing additional trauma when involving 

CPS?

What strategies or best practices should we 
keep in mind?

¿Cómo han sido tus propias experiencias 
con la agencia de servicios de protección 

infantil/denuncia obligatoria? 

Mientras trabajamos para prevenir el 
trauma de la violencia familiar, ¿cómo 

podemos mitigar el riesgo de causar un 
trauma adicional al involucrar a la agencia 

de servicios de protección infantil?

¿Qué estrategias o mejores prácticas 
deberíamos tener en cuenta?

Preguntas



THANK YOU!
¡GRACIAS POR ACOMPAÑARNOS!

Next Meeting: Wednesday, April 24, 12 - 1 PM
La Próxima Reunión: miércoles, 24 de abril de 12 - 1 PM.


